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					এই পাতাটির মুদ্রণ সংশোধন করা প্রয়োজন। 
dh
ye
ििक्रङ 'e *विéिउँ छहे । মিলুর জীবদ্যুতে দুই লিখিয়াছিলেন বন্টু, কিন্তু ভূৱ হইলেণ্ড
উfহায় বন্ধুবর্গের সংসর্গের ফলে অতি সুস্পষ্টজেমস মিলকে গাড়িয়া দিয়া, বেস্থাম, অষ্টিনীদ্বয়, রোবক, কার্লাইল প্ৰভৃতিব প্রদত্ত যে শিক্ষা তাহাঁর অধ্যয়ন পরমTশক্ষার স্থল ৷ সৰ্বেপৰি যিনি প্ৰথমে মিলেব সর্থী, শেষে পত্নী, সেই অদ্বিতীয়া রমণী-প্রদত্ত শিক্ষা অতি সবিপ্তারে বর্ণিত হইয়াছে; এবং অতিশয় মনোহর । আমার ইচ্ছা করে, এই টুকুই স্বতন্ত্র পুস্তকकांद्र श्रॉब्रिांऊ श्ब्रो दांक्रांौव्र शृंश्र्निौ१८१त्र হন্তে সমৰ্পিত হয়-কাহারা দেখুন, কেবল गौड qद९ गांतिकी कौछडेौद्म अभि छ9प्रां কৰ্ত্তব্য নহে। তদাধিক উচ্চতল আদর্শ আছে । যে রমণী পতিপবায়ণা, সে ভাল - কিন্তু যে পতির মানসিক উন্নতির কারণ, সে আবও Vsa
জানার্জনী বৃত্তি গুলির কথা ছাডিয়া দিলাম। কাৰ্য্যকারিণীবৃত্তিগুলিব অনুশীলনেব। কথা সম্বন্ধে মিলের জীবনবৃত্ত অধিকতর সুশিক্ষার আধাব। 外 * st"で1 qgS ED DBBD BD DBD BBD ভিতরে প্রবেশ করিবার বঁাহাদের ইচ্ছা থাকে, তাহারা যোগে - ভদ্র বাবুর গ্রন্থ খানি পাঠ করিাবেন। সেই গ্রন্থের গুণ দোষ-সম্বন্ধে-আমরা যৎকিঞ্চিৎ ৰালিৰা-উপরে যাহা লিখিয়াছি, LLD KB DDB SmsBBDD S গ্ৰন্থ যে মনুষ্যজাতির দুর্লভ শিক্ষার স্থল, তাহা পূর্বেই বলিয়াছি। এ প্রশংসা করা যাইতে পারে, এমত গ্ৰন্থ বঙ্গভাষায় অতি বিরল। ক্ষার পর তাহাব  @便可s *ांौ७ धनश्र्नौ । थंथांनङः ख्रि लिनत्र अथौड औनविउ जनगणन कवि
米
ইহা অনুবাদ নহে। মিলের ' জীবনবৃত্তে যে সকল দুরালোচ্য বিষয় বিচারের জন্য উপস্থিত হয়, যোগেন্দ্ৰ বাবু সে সকল স্বয়ং বুঝিয়াছেন, এবং পাঠককে বুঝাইয়াছেন। অবতবণিকাটি আদ্যন্ত মৌলিক ও সুপাঠ্য। গ্রন্থের ভাষাও বিশুদ্ধ। আমবা এই গ্ৰন্থখানিকে বিশেষ প্ৰশংসনীয় বিবেচনা করি ; এবং ইহা হইতে যুবকগণ মহতী শিক্ষালাভ করুক, এই উদ্দেশ্যে ই* বিদ্যালয়ের ব্যবহার জন্য অনুৰোধ করি।” বঙ্গদর্শন ; আশ্বিন ও পৌষ, ১৯৮৪ সাল। ( বঙ্কিমচন্দ্ৰ চট্টোপাধ্যায় । )
গ্ৰন্থখানি মিলের “আত্ম-জীবনবৃত্ত”। হইতে সংগৃহীত বা অনুবাদিত বলিলেও হয়, কিন্তু অনুবাদ বলিয়া ইহা মৌলিকতা-শূন্য নহে। ইহার অনেক স্থলে গ্ৰন্থকারের বহু দর্শন, বহু gSDB DD BBDDB K 0KLKLK शांश। धीश् 1 ७ांगां 3 जूनन इश्मांदछ । 4
বঙ্গভাষায় এৰূপ জীবনবৃত্ত প্ৰকাশের এই একপ্রকার প্রথম উদ্যম এবং এই উদ্যম যে সফল হইয়াচে, তাহা আর বলিবার আবশ্যকতা নাই । আমরা আধুনিক রাশীকৃত কাব্য, নাটক ও উপন্যাসের বিনিময়ে এরূপ একখানি পুস্তক দেখিতে অন্তরের সহিত অভিলাষ করিয়া থাকি। বাস্তবিক এইরূপ পুস্তকই বঙ্গভাষাবি সাহায্য ও অলঙ্কার এবং সংখ্যায় যত বৃদ্ধি হয়, ততই দেশের মঙ্গল। আমরা আশা করি যে, সাধারণের মধ্যে ইহার পাঠকসংখ্যা অল্পে হইলেও শিক্ষিকমণ্ডলী ইহায় সমাদর করিতে ক্ৰটি কৰিবেন না।”
VsiTS-TV, RYMM
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		 এই পাতা শেষ সম্পাদিত হয়েছে ১৮:২৪টার সময়, ৩ সেপ্টেম্বর ২০১৬ তারিখে।
	লেখাগুলো ক্রিয়েটিভ কমন্স অ্যাট্রিবিউশন/শেয়ার-আলাইক লাইসেন্সের আওতাভুক্ত; এর সাথে বাড়তি শর্ত প্রযোজ্য হতে পারে। এই সাইট ব্যবহার করার মাধ্যমে, আপনি এটি ব্যবহারের শর্তাবলী ও এর গোপনীয়তা নীতির সাথে সম্মত হচ্ছেন।
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